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1. Пояснительная записка

Методические рекомендации по оценке качества подготовки обучающихся, являющиеся  частью учебно-методического комплекса по дисциплине «Основы латинского языка с медицинской терминологией» составлены в соответствии с:

1. Федеральным государственным образовательным стандартом  по специальности 060501 Сестринское дело;

2. Рабочей программой учебной дисциплины;

3. Положением об оценке качества освоения обучающимися основных профессиональных образовательных программ среднего профессионального образования в колледжах НовГУ.

Методические рекомендации по оценке качества подготовки обучающихся охватывают весь объем содержания учебной дисциплины «Основы латинского языка с медицинской терминологией», включают в себя все виды планируемых аттестационных мероприятий с указанием формы проведения, перечня вопросов, критериев оценки.

Оценка качества подготовки обучающегося  проводится с целью выявления уровня  знаний, умений обучающегося.
После изучения дисциплины  обучающийся должен 
уметь:

- правильно читать и писать на латинском языке медицинские термины (анатомические, клинические, фармацевтические);

- объяснить значение терминов по знакомым терминоэлементам;

- проводить рецепты и оформлять их по заданному нормативному образцу.

знать:

-  элементы латинской грамматики и способы словообразования;

-  500 лексических единиц;

-  глоссарий по специальности. 

Оценка качества подготовки обучающихся по данной дисциплине предусматривает следующие аттестационные мероприятия: текущий контроль успеваемости, рубежную аттестацию и промежуточную аттестацию. 

Текущий контроль успеваемости проводится по темам, разделам рабочей программы дисциплины. 

Рубежная аттестация, позволяющая получить предварительные итоги успеваемости обучающихся, проводится на 9 неделе на основе результатов текущего контроля при накоплении  не менее 3-4 оценок.

Промежуточная аттестация по дисциплине в соответствии с учебным планом проводится в III семестре  в форме дифференцированного зачета. 

                                        2.   Текущий контроль успеваемости

	Раздел, тема


	Формы и методы контроля

	Тема 2.1. Имя существительное
	Устный фронтальный опрос на теоретическом занятии


	Тема 2.3. Третье, четвёртое, пятое  склонение имен существительных.
	Терминологический диктант на теоретическом занятии


	Тема 3.2. Оформление латинской части рецепта.

	Тестовый контроль на теоретическом занятии

	Тема 4.1. Терминологическое словообразование. Состав слова.

	Терминологический диктант на теоретическом занятии

	Тема 4.2. Терминологическое словообразование. Особенности структуры клинических терминов
	Терминологический диктант на теоретическом занятии

	
	Методы оценки результатов обучения:

традиционная система отметок в баллах за каждую выполненную работу, на основе которых выставляется итоговая отметка.




3. Промежуточная аттестация

Семестр III
Форма промежуточной аттестации – дифференцированный зачет
Вопросы по дисциплине 

«Основы латинского языка с медицинской терминологией» 
для специальности  060501 Сестринское дело

1. Правила постановки ударения в латинском языке (с примерами)

2. Рецептурные формулировки.

3. Способы образования названий лекарственных препаратов.

4. Значение  частотных отрезков: aesth, -cain, -alg, cyclin, -myсin, -thyr.

5. Примеры дублетов от слов: голова, глаз, зуб, десна.

6. Примеры слов с приставкой   гипер-, гипо- , ре-, син-, интер-  и др.

7. Привести 5-6 популярных латинских выражений.

8. Перевести с латинского языка предложенные  рецепты (с сокращениями и без сокращений.)

9. I склонении существительных.

10. II склонении существительных.

11. Количественные и порядковые числительные в латинском языке, греческие числительные – приставки.

12. Несогласованные определения, привести примеры.

13. Слова греческого происхождения женского рода на «е» относятся к 1  склонению, но их окончание в родительном падеже «ёs».

14. Понятие о рецепте.

15. Структура рецепта.

16. Правила выписки рецепта.

17. Значение слов: cito, statim, vertae, aā и других сокращений в рецепте.

18. Значение  профессиональных выражений: pro dosi, pro die, dosis letalis 

19. Существительные пятого  склонения.

20. Правила образования повелительного наклонения.

21. Прилагательные первой группы.

22. Прилагательные  второй группы.

23. Предлоги используемые в рецептах.

24. Правила согласования прилагательных с существительными первой группы.

25. Степени  сравнения прилагательных.

Письменные задания:
I вариант.
1. Назвать дублеты от слов: рука, сердце, кость, вода.

2. Объяснить значения слов: апноэ, гипотония, атрофия, глоссалгия, флебэктомия, отит, липома.

3. Написать на латинском языке названия лекарств: Анальгин, Бициллин, Холензим, Новокаин, Тетрациклин, Глицерин, Сульфален.

4. Перевести фразы: Da tales doses, Fiat lux, Exitus Letalis, Volens-nolens.

5. Выписать в рецепте: 

Возьми: анальгина 0,5

Выдай таких доз №10 в таблетках

Обозначь. По 1 таблетке при боли.

II вариант.

1. Назвать дублеты от слов: нос, глаз, сустав, почка.

2. Написать на латинском языке химические элементы и кислоты: кальций, водород, серебро, висмут, бром. Кислоты: уксусная, борная, серная.

3. Объяснить значения слов: диспноэ, гипертония, синдром, ринит, миома, урология, гидрофобия.

4. Написать на латинском языке названия лекарств: Ментол, Пенициллин, Холосас, Лидокаин, Циклодол, спирт этиловый.

5. Выписать в рецепте: 

Возьми: Раствора новокаина 0,5% 10мл.

Выдай таких доз числом 10 в ампулах.

Обозначь. Внутримышечно.

III вариант.
1. Написать дублеты от слов: кровь, женщина, влагалище, мышца.

2. Объяснить значение слов: дезинсекция, атония, симбиоз, патология, термоплегия, гастрит, остеома.

3. Написать на латинском языке названия лекарств: Валидол, Оксациллин, Холагол, Ультрокаин, Мезатон, Вода дистиллированная, Норсульфазол.

4. Поставить в родительный падеж слова: quttae, extractum, рука.

5. Выписать в рецепте:

Возьми: Мази тетрациклина 10,0

Выдай.

Обозначь. За веко.

4. Критерии оценки

- уровень освоения студентом теоретического материала;

- умения студентов использовать теоретические знания при выполнении практических задач;

- сформированность общеучебных умений;

- обоснованность и чёткость изложения ответа;

- сформированность общих и профессиональных компетенций. 

Полнота выполнения работы характеризует качество знаний студентов и оценивается по пятибалльной системе. 

Критерии оценки устного ответа

·  «5» - отлично

· ответ полный, правильный и самостоятельный на основании изученной темы;

· материал изложен в определенной логической последовательности, литературным языком.

«4» - хорошо

· ответ полный и правильный на основании изученной темы, 

· материал изложен в определенной логической последовательности, при этом допущены несущественные ошибки, исправленные по требованию преподавателя.

«3» - удовлетворительно

· ответ полный, но при этом допущена существенная ошибка, или ответ неполный, несвязный;  или неполный ответ, требующий наводящих вопросов преподавателя.

«2» - неудовлетворительно

· при ответе обнаружено непонимание студентом основного содержания учебного материала или допущены существенные ошибки, которые студент не может исправить при наводящих вопросах преподавателя.

Критериями оценки письменной работы.

"Отлично"

- студент демонстрирует знание теоретического материала темы;

-  при решении ситуационных задач задания выполнены правильно, полностью, аккуратно, без помарок; 

- при выписке рецептов не допущено ошибок.

"Хорошо"

- студент демонстрирует знание теоретического материала темы;

- при решении ситуационных задач задания выполнены полностью, аккуратно, допущены незначительные ошибки;

- при выписке рецептов допущены незначительные ошибки.

"Удовлетворительно"

- студент недостаточно четко и обоснованно излагает теоретический материал темы;

- при решении ситуационных задач допущены ошибки;

- при выписке допущены значительные ошибки.

"Неудовлетворительно"

- студент не владеет теоретическим материалом темы;

- при решении ситуационных задач допущены ошибки. 

- при выписке рецептов  допущены грубые ошибки, или задание не выполнено вообще.

Критерии оценки самостоятельной (внеаудиторной) работы

 «Отлично»

· задание выполнено полностью;

· при защите работы студент показывает глубокие знания темы, четко и обоснованно излагает материал, легко отвечает на поставленные вопросы

· материал оформлен в соответствии с требованиями;

«Хорошо»

· задание выполнено полностью;

· при защите работы студент показывает знания темы, но испытывает затруднения при ответе на поставленные вопросы;

· в целом материал оформлен в соответствии с требованиями, допущены неточности.

«Удовлетворительно»

· задание выполнено не полностью;

· при защите работы студент не совсем четко и обоснованно излагает материал, испытывает затруднения при ответе на поставленные вопросы; проявляет неуверенность,

· при оформлении материала допущены ошибки.

«Неудовлетворительно»

· задание выполнено не полностью;

· при защите студент показывает незнание материала темы, при ответе на вопросы допускает существенные ошибки. 

· оформление материала не соответствует требованиям.

5. Информационное обеспечение обучения

Основная литература:

1. Латинско-русский и русско-латинский словарь /Сост. А.В. Подосинов, Г.Г.Козлова, А.А. Глухов, А.М., Белов / Под общ. Ред. А.В. Подосинова – 4-е изд. – М.: Флинта: Наука, 2009. – 744с.

2. Латинско-русский словообразовательный словарь: ок. 20 000 слов / Авт.-сост. Г.В. Петрова – М.: Оникс: Мир и Образование, 2008. – 704с.

3. Панасенко Ю.Ф. Основы латинского языка с медицинской терминологией: учебник для мед. училищ и колледжей.- М.: ГЭОТАР-Медиа, 2011.- 352 с.

Дополнительная литература:

4. Авксентьева А.Г. Латинский язык и основы медицинской терминологии /А.Г. Авксентьева. – 3-е изд. – Ростов н/Д: Феникс, 2002. – 288с.

5. Болотина А. Словарь лекарственных растений (Латинский, Английский, Русский), М. «Руссо». 2006.

6. Васильева Л.И. Латинский язык. Клиническая терминология. Пособие для студентов и учащихся мед. институтов и училищ / Л.И.Васильева – СПб: Лань. 1999. – 128с.

7. Городкова Ю.И. Латинский язык. М.: Медицина, 2000. – 256с.

8. Городкова Ю.И. Латинский язык /Ю.И. Городкова –  6- е изд. - Ростов н/Д: Феникс, 2006. – 320с.

9. Городкова Ю.И. Элементы латинского языка и основ медицинской терминологии. – 2-е изд., доп. – М.: Медицина, 2001. – 274с.

10. Кауман Н.Л. Латинский язык. /Н.Л.Кауман, З.А.Покровская – 6-е изд. – М.: ВЛАДОС, 2006. – 456с.

11. Кочкарева А.Г., Новодронова В.Ф., Рыжкина З.А. Толковый латинско-русский словарь терминов терапевтической стоматологии / Под ред. Проф. Л.Н. Максимовской – М.: ГЭОТАР-Медиа, 2006. – 160с.

12. Коляденко В.Г., Шанина Ю.В. “Русско-украинско-латинский словарь медицинских терминов”. Киев. 1993г. “Здоровье”. (Анатомия, биология, генетика, хирургия и др.).
13. Кравченко В.И. Универсальный справочник по грамматике латинского языка.  – М.: ИКЦ «МарТ»; Ростов н/Д: ИЦ «МарТ», 2007. – 288с.

14. Латинский язык /В.Н.Ярхо, З.А. Покровская, Н.Л.Кацман и др., Под ред. В.Н.Ярхо и В.И.Лободы – 4-е изд., испр. и доп. – М.: Высш. шк., 1995. – 384с.
15. Учебник латинского языка. / Сост. К.А. Тананушко, Н.В. Адамчик – Минск: Харвест, 2007. – 448 с.
16. Чернявский М.Н. и др. Латинский язык и основы мед. терминологии / М.Н.Чернявский, Е.П.Тверковнина, Л.М.Окатова и др., Под общ. ред. М.Н.Чернявского – 2-е изд., перераб. и доп. – Мн: Высш.шк., 1989. – 352 с.

17. Чернявский М.Н. Латинский язык и основы фармацевтической терминологии. – 3-е изд., перераб. и доп. – М.: Медицина, 1994. – 394с.

Электронные ресурсы:

1) Кацман Н.П. Латинский язык: учебник [Электронный ресурс] /Н.Л.Кацман,     З.А.Покровская  – М.: ВЛАДОС - Пресс, КДУ, 2012. – 454 с.- Режим доступа: (http://www.novsu.ru/dept/1114 /bibliotech.)
2) Латинская медицинская терминология: учебное пособие [Электронный ресурс] /сост. И.Г. Назарова, С.В. Станевич.- Великий Новгород: НовГУ им. Я. Мудрого, 2011.-87 с.  (переводные упражнения).- Режим доступа: (http://www.novsu.ru/dept/1114 /bibliotech.)
Интернет – ресурсы
1. Министерство здравоохранения и социального развития РФ (http// www.minzdravsoc.ru)
2. Антибиотики и антимикробная терапия www.antibiotic.ru 

3. Энциклопедия лекарств и товаров аптечного ассортимента www.rlsnet.ru
4.  Современная фармакотерапия для врачей www.pharmateca.ru  

5. Доказательная фармакотерапия в кардиологии www.carduodrug.ru
6. Национальный фонд поддержки кардиологии www.kardioforum.ru  

7. Центральный НИИ организации и информатизации здравоохранения (http// www.mednet.ru)
8. Справочники  (http://www.booksid.ru)

9. Основы законодательства   Российской Федерации об охране здоровья граждан (http://russianmed.ru)
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